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அங்கவிதயா 
[ தமிழ் உரையுடன் ] 

% 

இச்சிறந்த உரை, மஹாமஹோபாத்யாய வேதாந்த 

கேஸரி, பைங்கானாடு ப்ரம்மஸ்ரீ கணபதி சாஸ்திரிகள் 

அவர்களின் முக்கிய சிஷ்யரும், வியாகரண வேதாந்த 

சாஸ்திர பாரங்கதரும், சோதிட மந்திர சாஸ்திர வித் 

வானும், ஆர்யமத ஸம்வர்த்தினி பத்திராதிபருமான 

ப்ரம்மஸ்ரீ கடலங்குடி 

நடேச சாஸ்திரிகள் அவர்களால் 
இயற்றப்பட்டு 

சேலம் லிட்டரரி அச்சுக்கூடத்தில் அச்சிடப்பட்டு, 

சென்னையில் பிரசுரம் செய்யப்பட்டது. 

% 

முதற் பதிப்பு 
1956 

காப்பிரைட்] [விலை ரூ. 1--4--0



  

ll ag ae | 

அங்கவித்யா 

முகவுரை 

பொதுவாய் ப்ரத்யக்ஷம், அனுமானம், ஆகமம் என 

ப்ரமாணங்கள் மூன்றாகும். ௮வற்றுள் ப்ரத்யக்ஷத்தாலும் 

அ௮னுமானத்தாலும் எது அறிய முடியாததோ HLS 

பொருளை எது உபதேூக்கிறதோ அது ஆகமமாகும், 

ஆகமத்துள் இறந்தது வேதமாகும். ௮க்த ஆகம சிரேஷ்ட 

மான வேதத்துக்கு * னா ௫கைஷ, SQ — ai ee 

ணம், க: கல்பம், ஏ:--கிருக்தம், sareayg—a2Gur 

Bagi, ஜு: சந்தஸின் லக்ஷணம்” என ஆத் அங்கள் 

களுண்டு, இவைகளை ௮க்கங்களாகவுடைய வேதம் அங்க 

யாகறது,' ஆகவே இச்த வேதமாகிற ௮வ்கிக்கு -- 

உண் ஏன் விர்ளர் எனி 
ஜின் இண் எ ஈன: என் ட 

என்ன்ன னா எர 
ஏகாரம் சா cae ॥
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என்றபடி, சப்த சாஸ்திரம் முகமாகும். ஜ்யோதிஒம் 

கண்களாகும், (யாஸ்கரால் செய்யப்பட்ட) நிருக்தம் 

சுரோத்திரமாகும், கல்பமானது கைகளாகும். இகை்ஷை 

யென்பது காஸிகையாகும். சந்தஸ்ஸான.து இரண்டு கால்கள் 

ஆகும் என ஆதியிலுள்ள பெரியார் கூறுகின்றனர். 

மேலும், 

“arog: fod wasitfat 
னள எண்ன ண் | 

சன்னி: சகர்ளாளான - 

ஜா சினி எ ரன ॥2 

cornu, “Oss ஜ்யோதிஸ் சாஸ்திரமானது வேத 

புருஷனுடைய கண்ணாகும்,  ஆனதுபற்றி ஏனைய ௮ங்கவ் 

களுள் (வியாகரணம் முதலியவற்றுள்) ஜ்யோதிஷ மென்ற 

அங்கம் முக்கியமாகிறது, புருஷன்), மற்ற ௮ங்கங்களுடள் 

கூடினவனாயினும், (கண்? என்ற அ௮ங்கமில்லாவிடில் ௮வனா 

லொன்றும் செய்யவியலாதன்றோ '' என்று சொல்லியிருக் 

இன்றனர். 

** ணாக போலி 
ரார் ஈர் ரன் எ என | 

ள்ணினர் என் எ: எ எனக 
gard Aletta எண் எனன ॥” 

ஆகவே, மனிதன் புண்யமும், ரஹஸ்யமும், பரமபவித்ச 

மூமான ஜ்யோ இஸ்தத்துவ சாஸ் திரத்தை அத்யயனம் செய் 

தல் அவசியமாகிறது. எவன் இதை ௮றிவானோ அவன்
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தர்மார்த்த மோக்ஷங்களையுமடைவான், கால புருஷனுடைய 

சுண்ணான இந்த சாஸ்தரமானது * கணிதம் ', ஜாதகம்” 
சாகை” என மூன்று தனித்தனி பிரிவுகளையடையது, இம் 
மூன்று மடக்கெனது : ஸம்ஹிதை?” எனப்படும். அது 
விஷயமாக, அவந்தி தேச வர௫யும், “ஆதித்யதாஸன்'என்பவ 
ரின் புத்ர்ருமான ஸ்ரீவராஹமிஹிராசரரியர் ?? . (கணித 
ஸ்கந்த' விஷயமாய் “4 ஏரி 7” 2 சூரிய ஸித்தாந்தம் ?? 
என்ற கிரந்தத்தையும், ஜாதக ஸ்கந்த” விஷயமாய் gag - 

stan” —“Sgans orssh”, “ sya”? —“og 
ஜாதகம் '” என்ற கிரந்தங்களையும், செய்து, “ gereateat’— 
* பிருஹத் ஸம்ஹிதை '* என்ற ஸம்ஹிதா இரந்தத்தையும் 
செய்திருக்கிறார், இந்த ஸம்ஹிதா இரந்தத்தில் 50-வது 
அத்தியாயம் ௮ங்க வித்யை என்பது. Lg Foor செய்யுவ் 
கால் அவன் தனது அங்கங்களைக் தொடுவதின் மூலம் 
காணவேண்டிய ௬பாசுப பலன்களைப் பற்றிய அறிவு 
உபதே௫ிக்கப்படுவதால் இக்த அத்தியாயத்திற்கு “எவ 
அரள; ” -- 4 அங்கவித்யாத்யாயம் ்” எனப்பெயரிடப்பட்ட த. 

இநத அத்தியாயத்தில் 44 சுலோகங்களிருச்கின் றன, 
அவற்றுள்: 

1-வது சுலோகத்தில் -- அ௮ங்கவித்யையின் பயன் 
ர Bi -- ப்ரஷ்டா இருக்குமிடத்தைக் 

கொண்டு ௬பர௬ப பலன் அறியும் 
முறை 

3 
it, * — அசுபல்தானமின்னசென்பது
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: -வது சுலோகம் -- இக்கு, காலம் இவற்றின் லக்ஷணம் 

8 ௮ சரீரத்தில் இன்னின்ன பாகம் 

Ba)” ழ் புருஷன், இன்னின்ன பாகம் ஸ்த்ரீ 
என்பது 

9 4 நபும்ஸகாங்கம் இன்னின்னதென் 
10 29 99 

பது 

ரம்... a - சரீரத்திலுள்ள அங்கத்தைத் 

தொடுதலால் தனித்தனியே காண 

வேண்டியது 

Lae ie a தனது மார்பைத் தொட்டுக் 

கொண்டு ப்ரசனம் செய்தலால் 

ஒன்றின் பிரிதலேற்படும் என்பது 

i=, ௮ சேஷேத்திர இந்த: தாஸீ சந்தை 

முதலியன 

14 ,, = -- வஸ்இரத்தைப் பற்றிய சந்தை 

15 -- பீரச்ன காலத்தில் ௪ திரில் காணப் 

165” ad பட்ட வஸ்துவைக்கொண்டு இன் 

னின்ன வற்றைப் பற்றிய சிந்தை 

என்பது 

2 ன ௯ ப்ரச்னம்செய்பவரின் கையிலுள்ள 

வற்றைக்கொண்டு சர்தை இன்ன 

தென்பது 

18 99 99 se குடும்ப விருத்தி, ஸுஹ்ருத் 

விராசம் இவற்றை யறிதல்,
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19-வது சுலோகத்தில் -- கம்பளி, பணம், வெண்டட்டு, 

90 

21 

22 

23 

24 

25 

27 
28 

283 

99 

39 

39 

99. 

92. 

ட 

99 

99 

99 

99 

39 

” 

39 

399 

395 

சந்தனம், ஆபரணம் இவற்றின் 

லாபமறிதல் 

- வெளிதேசம் போயிருப்பதைப் 

பற்றிய சந்தை 

— திருடன், ஸேபைஇ, வியாபாரி, 

தேவரடியாள், கடையிலுள்ள 

செட்டி, கொலையாளி இவர்களைப் 

பற்றிய சந்தை 

௮௮௨ கேட்பவன் மனத்தில் வெளியில் 

சென்றிருப்பவனைப் பற்றியும், கள் 

விற்பவனைப் பற்றியும், பகு பால 

னத்தைப் பற்றியும், பிச்சைக் 

காரனைப் பற்றியும் எண்ணியிருக் 

கிறான் எனவறிதல் 

௮ அவிபக்த குடும்ப இந்தை 

௮ இருடரைப் பற்றிய கேள்வியா 

பந்துவைப் பற்றியதா என்பதை 

யறிதல் ் 

௮ இருடனைக் காணும் முறையை 

உபதேடத்தல், அதாவது இருடா 

இன்னின்னாபென்பது 

— இருட்டுப்போனபொருள் கடைக் 

கும் ௮ல்லது இடைக்காது என் 

பதை யறிதல் 

௮ வியாதிபீடிதர் மரிப்பரா, பிழைப் 

பரா என்பதை அறிதல்
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29 முதலிசுலோகத்தில் - கேட்பவர் எதைச் சாப்பிட்டார் 

35 வரை என்பதை உபதே௫த்தல் 

Ore) ச். ௮ கர்ப்பிணியின் சுகப்ரஸவம், பிறக் 

கும் குழந்தை ஆண், பெண், 

அலி இவற்றை யறிதல் 

வி உ. வ எப்பொழுது கர்ப்பம் ஏற்படும் 
என்பதை யறிதல் 

லட 3 — கர்ப்பம் கலைந்துபோகுதலையறிதல் 

2. ர ௮ கர்ப்பமுண்டாகும் காலம் 

40 -- ஏத்தனை குழந்தை பிறக்குமென் 
41 29 29 து 

42 -- கர்ப்பிணி எந்தெந்த நக்ஷத்திரத் 

43 a ட் தில் ப்ரஸவிப்பாளன் என்பதை 
யறிதல் 

44 ௮ குரந்த ஸமாப்தி 
39 39 

இவ்விதமாக இந்த கிரந்தம் முடிவு பெறுகிறது, 

ஆகவே இதிலுள்ள 44 (நாற்பத்து நான்கு) சுலோகங்களை 

யும் ஒருவன் மனப்பாடம் செய்துகொண்டு இஷ்ட.தேவதா 

த்யானத்துடன் பலன் சொல்லுவான் ஆனால் அவண் 

சொல்லுவது ஒருபொழுதும் விண்போகாது என்பது 

நிச்சயம். 

3 ஓம் தத் ஸத். 

கடலங்குடி 

நடேச சாஸ்திரிகள். 
தியாகராயககா, 

17/2 ஈடேசய்யர் தெரு, 

- சென்னை--17,
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சரீரத்தில் புருஷாங்கங்கள் 

He = தொடை 13. 

ant ௪ உதடுகள் 

at = மூலைகள் 14. 

எளி = STL SOT 

ள் ௪ கால்கள் 

ளா: - பற்கள் oe 
ஏளி - பாகுக்கள் 16. 

எனி = OBST 17. 
> க e ச 

எ131- கன்னங்கள் 18. 

கனா - கேசங்கள் 

TSA = கழுத்து 

என - நகங்கள் 

எணி - கைகால், 

கட்டை விரல்கள் 

ag சங்க(வளை)த் 

களர் | அடன் கூடிய 
கக்கங்கள் 

oe XN ° ச 
எ தோள்கள் 

எளி - காதுகள் 
7-8 - மலம் வெளிவரு 

மிடம் 

எி[- எல்லா அங்கங் 

களிலுமுள்ள பூட்டுகள் 

இவை எற ஈனா | 

சரீரத்தில் ஸ்த்ரீ அங்கங்கள் 

அ: - புருவங்கள் 8. 

ளாசா- மூக்கு 9. 
ஊணி- ஆண் குறிக் 10. 

கும் குதத்திற்கும் நடு 
விடம் மி. 
ஏர%: - வயிற்றிலுள்ள 
ர ட 

BSA: = os நடுவி 
௮ள்ள கோடுகள் 14. 

எனி: - விரல் 15. 
NS 

களின் கூட்டங்கள் 

கள - நாக்கு 

TAT = sss 
கு - முட்டிக்காலின் 

பின் பங்கங்கள் 

ராரா - நுனிக் 
கரலகளன 

weet = முழங்கால்கள் 

atta: = 259 
கர்ராஜி- காதுகள் 
க - குழுச்.அப் 

Goo aps 

இவை (8518-8 கள |
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.. ஏணைமமுகம் 8. alg = as Bair 

x 

சரீரத்தில் நபும்ஸகாங்கங்கள் 

ரஜ்- பின் பக்கம் பின்பாகம் 

௭௭: மார்புக்கும் கக் 9. எனி-கண் 

ம கத்துக்கும் ஸக்தி 10. ReAT= gor GH 

எளி - முழங்கால் 11. -மார்பு 

கள் 12. *௭௭௭- கடியின் பின் 
எனி - எலும்புகள் பக்கம் 

ராலி - பக்கங்கள் 13. ரா தலை 

29- ஹ்ருதயம் 14. கர தெற்றி 

இவை ஈனா | 

Ba Aa: Wa FAA Ts: a lSdala hi 
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முக்கிய அறிவிப்பு 

பணத். 

இந்தப் புஸ்தகத்தின் முதல் பதிப்பு செய்யும் விஷயத் 

தில் எம்மைத் தூண்டியும் பலவழியிலும் இதற்கு உதவி 

செய்தவளுமான எனது ஐஓந்தரவது பெண் K. N. 

ஸரஸ்வதி £. &., க்கு இப்புஸ்தகம் அச்சிடும் விஷயமாய் 

நேர்ந்த செலவுபோக மீதம் புஸ்தகம், விற்றுவரும் ரூபாயை 

யும் இந்தப் பதிப்பின் காபிரைட்டையும் என் ஜீவித 

காலத்திலேயே கொடுத்திருக்கிறேன். மற்ற நான்கு பெண் 

களுக்கும் இதில் யாதும் சம்பந்தம் இல்லை என்பதையும் . 

தெரிவிக்கிறோம். 

இப்பதிப்பில் ஸ்வல்ப காபிகளே அ௮ச்சிடுவதால் தேவை 

க்கு முந்துவது நலம், 

இப்படிக்கு, 

(ஒப்பம்) . கடலங்குடி நடேச சாஸ்திரிகள், 
77/2, நடேசய்யர் தெரு, 

இயாகராயநகர்; மதராஸ் - 17. . 

15—5—1956, 

சுபம்,



  

  
ள்ராச என காண், எரா; காட; 

எங்க, எனக; 
சூ ட கூ 

Peas 631511 

னாக சொன் ராண; ளா WTA al TAs: 
எண் எொணார், ளை ிர்ரினா், 

ள்ளன எ உச எரா; 
ளர்க WTR என ॥
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8 என் எண் எள | 

ag Rar 

அங்க வித்யா 

அவதாரிகை :-- முதலிலேயே அங்கவித்யையின் பயன் 

சொல்லப்படுகிறது :-- 

ஏ | திக: - 

2aaa Qaga Baaenarsseartterar 
னர் ஐளாாணசார் எண எக் ௫ | 

எள் & எனக ண் என்னி இர 
ர வான்னா: எர சம் எனன ॥ 2 

(பதவுரை) அரனை களா - அசையும் பொ௫ளான 
ஜந்துக்களுக்கும், அசையாப் பொருளான மரம் முதலிய 

வற்றுக்கும் ஆத்மாவாக (ஜீவ பூசமாக) இருப்பதுபற்றி 

௭9௪: - விசேஷித்து ௭ ல்லாமறிந்ததாகவும் fay: = ஏங்கும் 

நீக்கமற நிறைந்ததாகவும் இருக்ற என் - இந்தக் *கால 

மானது $-யாது காரணத்தினால் அள னான் நொ- 
அங்கங்களைக் தொடுதல் முதலிய கரரியங்களினாலும் saqlz— 

Tata: = பேச்சுக்களாலும் ஏர் ப் சீனம் செய்பவர்களுக்கு 

Wasa ae = 3 = odor aya = கெட்டதாயுமுள்ள 

  

*காலம் -- என்பது காலபுருஷனைக் குறிக்கும்.
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ம் - பயனை என்ன் - ஈன்கு தெரிகிக்கன்றதோ எ; 

ஆனதுபற்றி feufea அள - 13௯ - கிழக்கு முதலிய 
இக்குகளையும் 384- ப்ரச்னம் செய்பவரால் சொல்லப் 

பட்டதையும் அவா ப்ரச்னம் செய்பவர் இருக்கும் 

இடத்தையும் எண் - அக்கர்லம் பிறரால் கொண்டுவரப் 

வப் பொருள்யும். FAA = Sox G கவனித்த aaa = 

Ger Ge uiyaatre எற இளக எச௭ர் - ௭௫ - ப்ரச்னம் 

செய்பவரின் இ௭- Gena secre 

மான 38- அவயவங்களின் எர - நிலையையும், அதாவது 

தொடுதல் முதலியவற்றையும் கான் ஏ- அச்சமயம் இனத்தில் 

சென்றது போக எஞ்சியுள்ள காலத்தையும் (அதாவ.து--. 

உதய லக்னத்தையும் ) ஏன - புத்தியினால் ளா - 
கண்டறிரந்துகொண்டு ஏர் எ ப்ரசனம் ! செய்பவருக்கு 

ளாம் - சுபத்தையோ ௮சுபத்தையோ “ஏஏ - சொல்ல 

வேண்டும், அதாவது அ௮க்காலம் ௮வரவர் தத்தமது 

அங்கங்களைத் தொடுதல், கரல புருஷனே தனது அங்கல்களைத் 

தொட்டுக் காட்டினதாகவும் அவரவர் பேசும் வார்த்தை 

கள் காலபுருஷனின் வார்த்தைகளாகவும் ஆகும் என்று 

கொள்ளவேண்டுமென்பது இதனால் பெறப்பட்டது. (1) 

குறிப்பு :-- ப்ருஹத் ஜாதகத்தில் மேஷம், எம்ஹம், 

தனு௬, இந்த ராசிகள் கிழக்கு என்றும், விருஷபம், கன்னி 

மகரம் இவை தெற்கு என்றும், மிதுனம், துலாம், கும்பம் 

இவை மேற்கு என்றும், கடகம், விருச்சகம், மீனம் இவை 

வட்க்கு என்றும் சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. அத்துடன் 

இழக்குக்குச் சூரியனும், தென்கிழக்குக்குச் சுக்கிரனும், 

தெற்குக்கு அ௮ம்காரகனும், தென்மேற்குக்கு ராகுவும், 
ay a
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மேற்குக்குச் சனியும், வடமேற்குக்குச் சந்திரனும், வடக்கு 

க்கு புதனும், வடகிழக்குக்குக் குருவும், அதிபர்கள் என்றும் 

சொல்லப்பட்டிருக்கிறது, மேலும், பிரசவ அறை, விட்டின் 

எந்தப் பக்கத்திலுள்ளது என்பதைச் சொல்லுமிடத்து 

மேஷம், கடகம், துலாம், விருச்சிகம் இந்நான்கும் லக்ன 

மானால், விட்டின் கிழக்குப் பக்கத்தில் பிரசவ அறை 

என்றும், தனு௬, மீனம், மிதுனம், கன்னி இக்நான்கும் 

லக்னமானால், வீட்டின் வடக்குப் பக்கத்தில் பிரசவ அறை 

என்றும், விருஷபம் லக்னமானால் விட்டின் மேற்குப் 

பக்கத்தில் பிசவ அறை என்றும், மகரமும், சிங்கமும் 

லக்னமானால் விட்டின் தெற்குப் பக்கத்தில் பிரசவ அறை 

என்றும் சொல்லப்பட்டிருக்கிற து, ஆகவே இந்தச் ௬லோ 

கத்தல் ea (திக என்௮ சொன்னதைக்கொண்டு சோதிட 

வித்வானை*் சுற்றியுள்ள இக்குகளை அறியும்பொழுது 

இன்னின்ன இிக்குகளுக்கு இன்னின்ன ராசிகளென்பதை 

யும், இன்னின்ன இக்குகளுக்கு இன்னின்னார் அதிபர் 

என்பதையும் கண்டு பலன் சொல்லவேண்டும் என்பதும் 

பெறப்பட்டது. மேலும், ௬லோகத்தில் வா௭ஏ (ஸ்தான) 

என்றதால், பிரசீனம் செய்பவர் வந்து நிற்குமிடம் என்ற 

விடத்தில் ௮வர்வந்து ஏறிநிற்குமிடம் எந்த ராசியென்பதை 

யும் இதன்மூலம் அறியவேண்டுமென்பதும் பெறப்பட்டது, 

இவ்விஷய;த்இல் (: பராசரர் ”? சொல்லியிருப்பதாவ.த:-- 

“re Uy AMA ஏனார் கான் ணன என எளி 
எனு: எ: கணக: எ ர ஈாள்எர் எர எள் 
ணாள கொணர... neatreaiat) asaat 
SIR STAM AUCAMAZGVIS aM எள்
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எரர் நான் எனா | 

aa 3 eat: HIS cated எனற | 
எத என ச்சர் எனின் குகா | எ ॥ 

௫௦ ஊர் ரர் ஏகா கண்ணா - 
ஏர எனன்ச எணனிரம் எர | 

உளர் 8௭ எாஏ feahaa age எனின் 
எக Paonia a GEES ॥ உ ॥ 

இரண்டாவது ௬லோகம் 

(அவதாரிகை) சோ திடரிடம் ப்ரச்னம் செய்யும்பொழுது 
அவர் இருக்குமிடத்தைக்கொண்டும், ௬பா௬ப பலன் அறி 

யும் முறையை இதனால் உபதேகிக்கிறார். 

(ப-ரை) ரர ஏகன் - புஷ்பங்களால் ஈன்சூ பிரகா 

இன் றனவும் ஏக - ௮இகம் பழங்கள் நிறைச்தனவும் 
ளோ கா - மிக்க அழகிய பட்டை, இலை இவைகளை 

யுடையனவும் எனன - கெட்ட பக்ஷிச/ளான காக்கை 

ஊமைக்கோட்டான். இஃவ முதலியன இல்லாதனவும் 

எண் எ - ஈல்ல பெயருள்ளனவுமான 3%-மரல்களின் 
ன்பம் - நிழலடாந்ததும் என் -மேடு பள்ளமற்றதும்: 

1912௪ ary 8௪ ஈன் - தேவர், ரிஷி, பிராஹ்மணர், 

சாது ஜனங்கள், ஸித்தர் (ஒருவகை தேவ வகுப்பினர்) இவர் 

சுளின் வீடும் எரா எனின் - நல்ல புஷ்பமுள்ள இடமும்; 
நல்ல பயிருூள்ள இடமும், ஈன்கு ஜலம் தெளிக்கப்பட்டதும் 

எணாரகக என்கன என்னன- சுத்தமும், ௬ுசியுள்ள துமான 
ஜலமுள்ள இடமும் அமுக்கற்றிருத்தலின் மேலமுண்டு
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பண்ணப்பட்ட ஆனந்தத்தை யுடையதும் எனக் ௪ 

நல்ல ப௬ம் புல் தரையை யுடையதுமான வர் - இட 

மானது (௭8- பிரச்னம் செய்யும்பொழுது) சிறந்த ஸ்தான 

மாக ஆகும், (2) 

(கு.றிப்பு)--இ.தவரை கூறிய ஈல்ல இடத்திலிருக்கும் 
சேோஇட. வித்வானிடம் கேட்கப்படும் பலன் நன்கு பலித 

முடையதாகும், 

மூன்றாவது ௬லோகம் 

(அ-கை இதனால் ௮சுப ஸ்தானம் சொல்லப்படு 

கிறது, 

௭௦ ॥ fea faa afters wef ge war Hess THA: | 
ax Ufaga feaarata: qenattagitaate: 5 ॥ 

(ப-ரை 15௪-- கற்பிக்க(ஓட்ட)ப்பட்டனவும், 1௭ - 

பிளக்கப்பட்டனவும் களா ௪ வண்டு துளைத்தனவும் 

அல்லது செல்லரித்தனவும் HIE = முள்ளடர்க்தனவும் 

ஷர - எரிக்கப்பட்டனவும், ஊஊ - அழகில்லாதனவும், 

5 - கோணலாக வளைந்தனவும், ார௭-கொடூரமான 

பக்ஷிகளுடன் (காக்கை, கமுகு, ஆந்தை முதலியவற்றுடன்) 

கூடினதும் இண்: - கெட்ட பெயருள்ளனவும் BRR = 

உணர்க்தும் ஐரிர்- இதறியும் உள்ள ஏகார்எஜின்; - வெகு 
இலை, பட்டை இவற்றையுடையனவு மான Hat: = மக்களு 

டன்கூடின னாள் ஸ்தானமானது ஏ ஈ8- ப்ரச்னத்திற்கு 

நல்ல தன்று, நல்ல பலனேற்படாது என்பது கருத்து, (3)
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தான்காவது ௬லோகம் 

(அ-கை) அதே ௮௬ப ஸ்தானத்தைச் சொல் ஓகறுர்2 4 

Fo ll AAA Baad Tess aursaata Aaa aghacy | 
எகா கரக என்டு ர் கர்; ஏகன் விர ॥ 

(ப-ரை) ஊனா - சுடுகாடும் ஈன் - மனித 
'னில்லாத விடும், அராரள் - நாச்சந்து விதியும் ஈர - ௮வ் 

விதமே ளின் - மனத்துக்குப் பிடிக்காத இடமும், இம் - 

மேடு பள்ளமுள்ள இடமும், ௭ஈ7- எப்பொழுதும், ஜம் - 

உழவுமண் நிறைந்ததும் ஏஜுகா- குப்பையும் எனா தண 

அம் கர - மண்டையோடும், எனை: - சாம்பலும் 

்- நிறைந்ததும் ae: - உமிகளுடனும், WAI காய்ந்த 

புற்சளுட ஓம் கூடின இடமானது எ ௭ - ப்ரச்னத்து 

EG FHM Be wos. (4) 

(சூறிப்பு) இவ்விடங்களிலிருக்கும் சோதிட வித்வா 

னிடம் கேட்கப்படும் பலன் பலிக்காது என்று கருத்து, 

ஐந்தாவது லோகம் 

(அ-கை) வேறு ௮சுபஸ்தானங்களைச் சொல் ஓிருர்:- 

WoW sara ava attra fig என“ ஸ்டக்காளா வூ; | 
faa ata Viadana arts ass ga KI 

(பரை seta = என்யாஸி அதாவது ஆண்டி. 

என - வஸ்திரமில்லாதவன். எரா - அம்பட்டன் Ry = 
சத்துரு ஏஏ - கட்டுப்படுமிடம் வூ. -மாடடிப்பவன் 

இவர்களுடன் கூடினதும், ஈ- அவ்விதமே saya: = For
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Lrorrsojn_er moor gb faq=@qsrQue gor mig 

னதும் (£ட்டாடுபவனுடன் கூடினதும் என்றும் சொல்ல 

லாம்) ஏ௫ு- தரிதண்டிகளுடன் கூடினதும் சி் வியாதி 

பீடி தர்களுடன் ஐன் - கூடினதும், எனின்: - 

ஆயுசமுள்ள இடமும், கள்ளுக்கடையுள்ள இடமும் 

சாக்கை! காப்பிக்கடை ' என்றும் சொல்லலாம்) ஈகை 

வியாபாரிகள் இருக்குமிடமும் 8ஏ-ஈகை வியாபாரிகள் 

வீடு என பட்டோத்பலர் கூறுகிருர். ௭ சுபமான 

ஸ்தானமன்று., (5) 
ஆருவது ௬லோகம் 

(அ-கை) திக்கு, காலம் இவற்றின் ௬பாசுப லக்ஷ 

ணத்தைச் சொல் ஓகிருர் :-- 

Fol MYATT ளே: TART: Tet TATE safes TAT: | 
Galant sha Da a எளி எனி ணி ளா ॥ 

(ப-றை) WS: = LI) Foor lb செய்பவருக்கு ஊனை - 

கிழக்கு, வடக்கு, வடகிழக்கு இந்த 12: - திக்குகள் 

ஊனா - இதந்தனவாகும் ஏ: 5 வடமேற்கு w= மேற்கு 

ஏ௭- தெற்கு ௭ர௭-- தென்கிழக்கு 18: - தென்மேற்கு இக்த 
இக்குகள் ஏ ஜு: சுபங்களன்று, மேலும், ஈன: சுபவ் 

களாகச் சொல்லப்பட்ட இந்த தஇிக்குகளும் ரளி - 

தினத்தின் பூூரவபாக காலத்திலேயே MB; = Gs Ferri செப் 

பவருக்கு 11 - சுபத்தை கொடுக்கின்றனவாக Walea = 

ஆகின் Door. ஈன் - ராத்திரியிலும் ணு - இரண்டு ஸந்இ 

களிலும் ஏர - மாலையிலும் எக:- ப்ரசனம் செய்பவ 

ருக்கு ஐூர்- சுபமானது ஏ எ159- உண்டாவ தில்லை, (6)
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ஏழாவது ௬லோகம் 

(அ-கை) பிறகு வேருன ௬பாசுப லக்ஷணத்தை 
இதனால் சொல் ஓுகருர :-- 

Fol = grater * ஏன் எர 
சிஸ் ஈன் என் எனவ 

EB GUY எ எள் எ 

ஈ2: கர் ஏணி என் ॥ 4 ॥ 

(ப-ரை) எள் - யாத்திரையைப் பற்றிச் 
. சொல்லுமிடத்தில் (அதாவது “ஜஜன[ஏ??த்தில்) ஏளாஏல்- 

சுபமும், அசுபமுமான ஏ8- எந்த ௫௭௭ - நிமித்தமான.து 
எ௩- சொல்லப்பட்டதோ ௭8- அந்த நிமித்தமானது ze 
aT = இந்த ப்ரச்ன விஷயத்திலும் ஏர - சொல்லத் 
தக்கது, ஏ] ஏர- ௪ இிரிலிருப்பதையோ AAA A= word 
கூட்டத்தினால் கொண்டுவர ப்படுவதையோ ஐ9ுூஅப்ரசனம் 

செய்பவருடைய ஏண் - கையிலோ ஏஏ - ல்ல ஏ: - 
துணியிலோ வன் - இருப்பதையோ ரோ = கவனித்துக் 

கொண்டு ௬பா௬பபலன் சொல்லவேண்டும். (7) 

எட்டாவது ௬லோகம் 

(அ-கை) அமவ்கங்களை புருஷன் என்றும், ஸ்த்ரீ 
என்றும், ஈபும்ஸகம் என்றுமாகப் பிரித்துக்கொண்டு, முதலில் 

புருஷன் என்ற அங்கப் பிரிவை மூன்று பாதங்களாலும், 

ஸ்த்ரீ என்ற அங்கப் பிரிவை சான்காவது பாதத்தாலும் 
சொல்லுகருர்,
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Fo ॥ என்னி wet FIT ஏரார் எள்ள 

asit எனி ஏ ஏஎ எக எனன aq | 

எனத் என்ன் என ர எானிரன் Fes 
Raat a aren fenmaie aie ஏ எர ॥ 2॥ 

wo frat sftar னள ஜான் 
எத ளா: கர்ட் ஊன் (5 

(ப-றை) ஏஏ- பிறகு ௩௩- துடைகள் அிற- உதடு 
கள் ௭ - இரண்டு ஸ்தனங்கள் ஏர - கொட்டைகள் 
qe a= இரகம் பாதங்கள் ர Yat = Carer 

ser FERN = Qiav® wohémacor oS} = QR Sox or we cr 

TA சல்முடி எக - கழுத்து ஏன- சகங்கள் எர எ 
காரல், கைகளிலுள்ள கட்டை விரல்கள் ஆகிய Bona ஏஏ- 
யாது உண்டேர எனத களர்ள்- சல்கத்துடன் கூடின க்க்ஷவ் 
களும் (அதாவது கக்கங்களும்) சல்கத்துடன் கூடின தோள் 
ர ௭ா- காதுகளும் 372- மலவிஸரஜன quar ex api 
எ1௭- எல்லா அங்கங்களிலுமுள்ள i eae tta= 
என்ற இவை ரு - புருவனிடமுள்ள ௭௭[எ- அங்கங்களா 
G2 அதாவது இவை சரீரத்திலுள்ள புருஷாங்கங்கள் 
எனப்படும், இனி ஸ்த்ரீ அங்கங்கள் சொல்லப்படுகின் தன: 

அ புருவம் எான[- மூக்கு ௯ -பிடறி சம்பு ஏ௫- 
மடி.ப்பு (அதாவது வயிற்றிலுள்ள மூன்று மடிப்பு) at = 

இடுப்பு ஏன - கையின் நடுவிலுள்ள கோடு எவள் - = 

விரல்களின் கூட்டம் ஏ சாக்குஜிஏ- eds faesh = _முட்டுக்காலின் பின் பாகங்கள் arta = இரண்டு விலாப்



10 அங்கவித்யா 

புரங்கள் ஏத - முட்டிக்கால்கள் ஏர்; - உர்தி RII = 

காதின் பின்புறங்கள் த௲ாகி[-.கழுத்தன் பின் பாகம் இவை 
சரீரத்திலுள்ள ஸ்த்ரீ ௮வயவமரகும். (83) 

ஒன்பது, பத்தாவது ௬லோகங்கள் 

(அ-கை) இனி கஈபும்ஸகாவயவங்கள் சொல்லப் 

படும், 

Fo ll ara TS Sa எனன ஈர 

ஊனி கரக் எ ॥ 5 ॥ 

என்கண் ௪ னன் எனச் எவ்ள | 
எரு எர்க்னி் ன என Baler Ta: ito I 

(ப-ரை) என் - முகமும் ரர் - பின்தட்டும் wa = 

மாருக்கும், கஷ்கத்துக்கும் நடுவிலுள்ள சந்தியும் ஏஏ- 

முட்டிக்காலும் ஏ[- எலும்பும் ஏ = இருபக்கங்களும் 

za= ஹ்ருதயமும் ா௩- மோவாய்க்கட்டையும் எனி - கண் 

களும் 9-2௭- ஆண்குறியும் ௭ மார்பும் [ஏக் - இடுப்பின் 

பின்பாகமும் [310:- தலையும் BBE = நெற்றியும் ஏர்னகா- 
ஊு-- நபும்ஸளகம் எனப்பெயரிய அ௮ங்கமெனக் காணத் 

தக்கது, ஏனா: - முதலிற்சொல்லிய புருவப்பெயருள்ள 

அக்கங்களினால் அவற்றைத் தொடுதலால் சா3- சக்கர மாக 

ன: - பலப்ராப்தி என்றம் ஏர; - அதற்கடுத்தள்ள 

ஸ்த்ரீப்பெயருள்ள அங்கங்களைத் தொடுதலால் ரா - தாம 

இத்து பலப்ராப்தி என்றும் எழ்னகி; -ஈபும்ஸகாங்கங்களைத் 

தொடுதலால் ஏ ஈர; - பல ஸித்தி ஏற்படாதென்றும் 

காணவேண்டும். 94;- முன்னர் சொன்ன புருதாவயவங்
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களோ ஸ்த்ரீ ௮வயவங்களோ 8ஐ-- அழகல்லாதனவாகவும் 

எ௭:- அடிபட்டனவாகவும் *3314-வெடிப்புள்ளனவாகவும் 

Ral: எ. இளைத்தனவாகவுமோ இருந்தால் ளாக - ஒரு 

பொழுதும் ay இ1*:- பலஸித்தி ஏற்படாது என்று காண்க, 

பதினொன்றாவது ௬லோகம் 

(அ-கை) இனி தனித்தனி அ௮ங்கத்தைத் தொடுதல் 

மூலம் பலன் காணும் முறையைச் சொல் ஓூருர் :-- 

Wo ॥ ஊர் எ எளோஸ் ஈன் ணிய | 
அணணர் நடிக் Ratna ஏராள ee i 

(ப-ரை) ப்ரச்னம் கேட்கும்பொழுது ரஷ் - கால் 

கட்டை விரலை ஈ10-- கேட்பவன் தொட்டாலும் eee 

௮சைத்தாலும் APA — seer onfiev வியாதி waq= உண்டா 

கும், ayer - விரலைத் தொட்டாலும், ௮சைத்தாலும் 

fea: oe ணன் எக் - துக்கத்தை உண்டாக்கும், 

என் - தலையிலடித்தக்கொண்டு கேட்டால் ஏரா“ - 

அரசனிடமிருந்து ஏ3-- பயம் [ஏ98- உண்டாகும்) (11) 

பன்னிரண்டாவது ௬லோகம் 

Wo || Asamgee anaa: zee wag | 
னாரகர்ரகரிச் ரானா சிடு: |: ॥ 

(ப-ரை) ஊன - மார்பைத் தொட்டால் oan ப்ரச் 

னம் செய்பவனுக்கு ஏதோவொன்றுடன் விட்டுப் பிரிதலைச் 

சொல்லுக, எ௱ா௭:;- ப்ரச்னம் செய்பவன் தனது சரீரத்த
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னின்றும் எர்ச16: - துணியையெடுத்தல் ௭௭9 - அவ 

னுக்கு ௮னர்த்தச்தை (கெடுதலை)த் தருவதாக 9984 - ஆகும் 

HIS — துணியை qk —YoggéQarouQ Aor az 

எத: - ஒரு காலில் மற்றொரு காலைச் சேர்த்துக்கொண்டு 

ரு: - பரசீனம் கேட்பவருக்கு சா: -- ப்ரியமான 

வற்றின் ப்ராப்தியானத 8-- உண்டாகும், (12) 

பதிமூன்றாவது ௬லோகம் 

Fo ll Taga நடவடி ஏன் என இணய 

௭ என் காஜினன seas எ ளா ॥ ௩ ॥ 

(ப-ரை) ஈன் - கால்கட்டை விரலால் ஏன் - 

பூமியை Ree = | Boe Rater Rraq — பூமியைப் 
பற்றிய சஇர்தையென் றறிக, ஈ33௭-- கையினால் ள் - கால் 

களை காஜி - சொரிக்தால் எ அது எனின் எ- தேவாடி. 

யாளைப்பற்றிய சந்தையாகும். (வேலைக்காரியைப் பற்றியது 

என்றும் சொல்லலாம்.) (13) 

பதினான்காவது ௬லோகம் 

Fo || as WRI ஈவன் னர ஈரானை எனற | 
னான் 0 எக எனக் ௪ எனன எண ॥ 

(ப-ரை ate ஏன் ரச என - பாச்ன காலத்தில் 

பனையோலை (வி௫றி முதலியன)யையோ, பூர்ஜ மரப்பட்டை 

யையோ கண்டால் ஏ - கேட்பவன் வஸ்திரத்தைப் 

பற்றிக் கேட்கிறான் என Rraaq— gSuGacrGb. Fa 

னன் - தலையிர், உமி, எலும்பு, சாம்பல் இவற்றுள்
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ளொன்றை ப்ரஷ்டா ௮டைந்தா (தொட்டா)னாயின் ௮வனை 

ணா9;- வியாதி என் - வந்தடைகிறது ன ளாகக் - 
கயிற்றையும், வலையையும், ஏகம் எ - மரவுரியையும் ௭௭- 

என-- அச்சமயம் கண்டால் (அல்லது அவற்றை கையில் 

கொண்டு) கேட்டால் ஏனள்- கட்டுப்படுதலைச் சொல்லுக. 

பதினைந்து, பதினாருவது சுலோகங்கள் 

9௦ ॥ ரி எ ஏச ன ௭ ஹா ஏளன எிரி; | 
aaa Taga aq னானை இர ॥ 

elt ர எரி எள்ளி என எ 
fa aque feeitat Para: கிரக: | ₹ே ॥ 

(ப -ரை ஈன - அரிசித் இப்பிலியைக் கண்டால் 

ளி - தோஒபீடிசையான ஸ்த்ரீயைப் பற்றிய இந்தை 

யென்றும் ஏஎ-மிளசைக்கண்டால் ஏவி dita — 

தோஷ பீடிதனான புருலவனைப்பற்றிய இந்தை என்றும் 

Ws — சுக்கை அல்லது இஞ்சியைக் கண்டால் [ ஏண் 

மீர- ] வியாதி பீடிதனன அல்லது மரித்த மனிதனைப் 

பற்றிய இர்தையென்றும், எ; - கோரைக் இழங்கை 

அன்: - சொன்னாலும் 2B; — கண்டாலும் ad — ras 9 

Borwuow Waa: — oss oH Hus Riwos@uos mud 

8 - ரோத்திர புஷ்பத்தைக் கண்டால் ஏஜி; - 
பொருள் காசத்தைப் பற்றிய இந்தை யென்றும் HE — வசம் 

பைக்கண்டால் ஏ௭- புத்தி காசத்தைப் பற்றிய இந்தை 

யென்றும் ௭௭௭ - துணியைக் கண்டால் ஏஜ் - பொருள் 

நரசத்தைப் பற்றிய சந்தை யென்றும் எ- நீர் வாளத்தைக் , 

கண்டால் ஜா - தான்ய நாசத்தைப் பற்றிய சர்தை
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என்றும் ஸி3ி;-ஜ்கத்தை Ahad: சொன்னாலும் ஐீ;- 
கண்டாலும் Aqatat—-YsBr சாசத்தைப் பற்றிய இர்தை 

யென்றும் ஏனளர்!எ- ஜடாமாஞ்சியைக் கண்டால் [ரச - 

இரண்டு காலுள்ளனவும், இரண்டு குளம்புள்ளனவுமான 

ஜந்துவின் நாசத்தைப் பற்றிய இந்தையென்றும், எரா - 

௪தகுப்பைலயக் கண்டால் AIT — 67 on G குளம்புள்ள 

வற்றின் நாசத்தைப் பற்றிய ௪ர்தை யென்றும் ஏர3௱- 

தகரவிதைஎயக் கண்டால் 1எனிஎர் இளா; - பூமியின் 

நரசத்தைப் பற்றிய இந்தை யென்றும் காண்க, (15, 16) 

(குறிட்பு இவ்விரண்டு சுலோககங்களையும் பட்டோத் 

பலர் சொன்னபடி. பிரித்து ௮ன்வயத்துக் கேற்றபடி. உரை 

எமுதப்பட்டி ருக்கிறது, 

பதினேழாவது ௬லோகம் 

உ ॥ ளி எக Ress ae ஜனா எ ளற்க?; | 
Ua ௭௭௧ ரகா கிரக எனின் எனி: ॥ Vs 

(ப-றை ஜிகு; - ஆலின் கிதை, ஜாதி 
மரத்தின் விதை இவைகள், ப்ரச்னம் செய்பவரின் எண் 

சையிலிருச்குமானால் எரி: பணலாபமேற்படும் என்றும் 

ஏர: - இலுப்பை விதை ப்ரக்டாவின் கையிலிருந்தால் 

ககாஎ;-- பொன் இடைக்குமென்றும் [ஈகக$- புளியின் 

விதையிருந்தால் ரண்; - புருனுடைய ப்ராப்தி என்றும் 

எக; — sree பழமிருந்தால் அள; -. இரும்பு 

கஇடைக்குமென்றும் ஈர; - அரசின் விதையானால் ஏ1357- 

கா்;- வஸ் திரலாபமென்றும், எ; - மாகின் விதை 

யானால் ணார - வெள்ளி டைக்குமென்௮ம் ஏகார; -
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இலந்தை விதையானால் ள்; - அத்தி (தாம்பரம்) 

கிடைக்கும் என்றும் சொல்லுக. (17) 

பதினெட்டாவது ௬லோகம் 

௫௦ ॥ என எரர் ரச் குனா; ஏம்: கர ஏன்கன் | 
௭௭ ரி gai gat sar gata ளோ ॥ 86 ॥ 

(புரை) ஏன ஈர் ராஸ் - Cee நிறைந்த பாத்திரமோ 
கு; ஏர்; - (ஜலம்) நிறைந்த குடமோ, பார்க்கப்படுமாயின் 

கு ஏக கி- குடும்ப கிருத்தியைத் தரும், TA A 
சர் ஏர் - யானை, பச, காய், இவற்றின் சாணம் காணப் 

uGurier wt walt yelgaat - முழறையே 
கனம், ஸ்த்ரீ, மித்தூன் இவாகளுக்கு காசத்தைத் தெரிவிக் 

கும், (18) 

(குறிப்பு) இக்கு பராசர ர் ரி zara — (wer) 

சாணத்தைக் காண்பது ஊி வங் - ஸ்திரியின் கெட்ட 

நடத்தையையும், 0 - யானையைக் காண்பது, சன் - 

இர வ்யலாபத்தையும் என எகர; யானை லத்தியைக் காண் 

பது ஜர் 0 - ஐச்வாயக் குறையையும் தெரிவிக்கும் 

எனச் சொல்லுகிறார். 

பத்தொன்பதாவது ௬லோகம் 

Wo ॥ ஏஏ உ Aes Iga CHa TSN Ges: | 
௭௫ ண ௫௭௭௭ எண ஸி எனா எள ॥ 2 

(பஃரை) ப்ரச்னம் செய்யும் காலத்தில், 3--ப௬ 

காணப்பட்டால் ஏ கூ - ஆட்டு ரோமத்தால் ஆன
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கம்பளம் கிடைக்கும். afea _ யானை காணப்பட்டால் 

ஏள் ௭) - பணம் கிடைக்கும். ஐஏ- எருலம காணப் 

பட்டால், “18௭னள் (௪9௭) - வெண்பட்டின் லாபமுண்டா 

கும். 2௭-- தாமரைப்பூ காணப்பட்டால் (எள்) எக் 

(௯) - சந்தனம் கிடைக்கும். ௭௭- வெள்ளி காணப்பட் 

டால் ஒள் (௭) வெண்பட்டு கடைக்கும், saret (Gazzara) 

புலி காணப்பட்டால் எமர் (69௭) ஈகை கிடைக்கும். 

இருபதாவது ௬லோகம் 

9௦ ॥ ரன எனக ஏரா எ ஏன்ங் டள | 

9௭ என எள என்க ஏர ஏ௫ுகாள்கள் ॥ Xo I 
3 

(ப-ரை) ஏ: - மனிதர்களால் இ கேட்க்கப் 

பட்ட ரஷ - Geer furan si, அப்பொழுது எ எக 

வயதான காபாலிகன் காணப்பட்டால் faa ஏனா qa 

ஏ1- மித்திரனுக்கு வேண்டியோ தீயூதத்திற்கு வேண்டியோ 

(௪ட்டாடுவதற்கு வேண்டி.யோ என்றும் சொல்லலாம்) 

கேட்கப்பட்டதாகும், ஏரா 9 - கல்ல ஸன்னியர 

ஸியைக் கண்டால் ஏன்கா TT எண்களை - தாஸியைப் 

பற்றியோ அரசனைப் பற்றியோ, ப்ரஸவித்த ஸ்த்ரீயைப் 

பற்றியோ செய்யப்பட்டதாகும். (20) 

  

*௭௭-- என்ற பதத்திற்கு பட்டோத்பல வ்யாக்யா 
னத்தில் *வெண்பட்டு' என்று கூறப்பட்டிருக்கிறது. பராசர 
ரும் அவ்விதமே கூறுகஇிருர், ்
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இருபத்தொன்றாவது சுலோகம் 

௦ ॥ ளானிரானள் ச ஏர எள கண: | 
வி: எரர் என்ன் எனி எனு ளன எர ॥ 

(ப-ரை) எ 8 - பெளத்த ஸன்னியாஸியைக் 

கண்டால், ஏரு - சோரன் (திருடன்) விஷயமான ப்ரச்ன 

மாகும். ரானா za = DUETS seomrltra 

ஜான் Hat = சேனாஇபதியைப் பற்றியதாகும். என, 

எவ் - ஜைனனைக் கண்டால், எரர் - வியாபாரியைப் 

பற்றியதாகும், ன என - காபாலிகனைக் கண்டால் 

எளினணா- தேவரடியாளை (அல்லத வீட்டு வேலைக்காரியை)ப் 

பற்றியதாகும். இன க - “ஜ்யெள இிஷிகனைக் கண்டால் 

சினா = 465 விரனைப் பற்றியதாகும். இ எவ்ள = 

வியாபாரியைக் கண்டால் அரவு - கடைத்தெருவி 

அள்ள செட்டியைப் பற்றியதாகும். அச்வ = Bar 

பிடிப்பபவனைக் கண்டால், ஏன் - கொலையாளியைப் 

பற்றியதாகும், (21) 

இருபத்தாண்டாவது சுலோகம் 

Fo ll aaa விற்க ன் ரிச் ராணா | 
ஊர் ராஷுன னுஏனி இர ॥ 53 ॥ 

(ப-றை ஸா - தபஸ்கியானவன் ஜூ - காணப் 

பட்டால் ரஜ--ப்ரச்னம் செய்பவனுடைய ஊர் 

மனத்திலிருப்பது எி்ண--வெளிே தசம் போயிருப்பவனைப் 
  

ஈன -- பதத்திற்கு பட்டோத்பலர். உரையில் 
* சோதிடமறிந்தவர் '” எனக் கூறப்பட்டிருக்கிறது.
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பற்றியதாகும். விர (ஸூ) கள் விற்பவன் அல்லது 
அதிலீடுபட்டவன் காணப்பட்டால், ௮வன் மனத் திலிருப் 

பது, ரரக௭8-- பசுவின் ர க்ஷித்தலைப் பற்றியதாகும். -ஷ- 
என் -- உஞ்ச விருத்தி செய்பவன் (பிச்சையெடுப்பவன் 

எனலாம்) காணப்பட்டால், எள --ஆபத்தையடைக்த 

வனைப் பற்றிய சந்தையாகும். (22) 

இருபத்துமூன்ராவது சுலோகம் 

Fo ll Tear ஈம் எள ஈனச்; எடித் 

எளி அண்னா கன்னிகா இண ॥ 5௩5 ॥ 

(ப-ரை) ஈம் ஊனா--கேட்க கிரும்புகிறேன், எ௱- 

சொல்லும் என்றால் ayy தின -- அவிபக்த (பாக 
மாகாத) குடும்பத்தைப் பற்றிய எனா -- சிக்தையாகும். 
(அதாவது கேட்கவந்தவன் பனத்தில் எண்ணியிருப்பது 

இதுவாம்), 1588 2: - பெரியார் கவனிக்கவேண்டும் 

என்று ப்ரச்னம் செய்பவன் சொன்னால், 'கள்ணட- 

லாபத்தைப் பற்றி ஏற்பட்ட இந்தையாகும், எள -- 

ஈன்கு சொல்லவேண்டும் என்று ப்ரச்னம் செய்பவனால் 

சொல்லப்பட்டால், ணா எண -- ஐசுவரியத்தைப் 

பற்றியுண்டான இந்தையாகும். (23) 

இருபத்துநான்காவது சுலோகம் 

9௨ ॥ என் என் சானள cases aa ர் ௭௭ | 
*. OS SS ஏ ௭8௭ எனர் எனா ஊன் எ எ எிளா ॥ 

(ப-ரை) 1 -- குறிப்பிடும் பார்ப்போம் 815. 

என்று ஏர் -- சொல்லப்பட்டால் ௮ந்த சந்தையான து
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எள -- ஜயத்தைப் பற்றியதாகவே, வழியைப் 

ப.ற்றியதாகவோ, இருக்கும். எனன -- சன்கு ஆலோ 

Assets an எள் -- என் மனத்திலிருப்பதை ஏ. 
சொல்லும் எ4-- என்று wit — சொல்லப்பட்டால் 

ஏ:ஏன--பர்துவைப் பற்றியதாகும். எண்ன -- எல்லா 

ஜனங்களுக்கும் நடுவிலிருக்கும் ப்ரசீனம் செய்யப்படுபவனை 

(அதாவது சோதிட வித்வானை)ப்பார்த்து ளாஏ -- சக்கர 

மாகவே £--உம்மால் FVM பார்ச்கப்படவேண்டும் 

சன் - என்று (க்ஸ் — சொல்லப்பட்டால் ளா — 

இருடனைப் பற்றிய தந்தையாகும். (24) 

இருபத்தைந்தாவது சுலோகம் 

(௮-கை) . திருடனைக் காணும் முறையை உபதே$இக் 

இரார:-- 

9௦ ॥ அடு waa that aes ata oy 

Cages SAA ௭௭ எனி ண: VAT | 

ag Seat vate என்னி afiat எள் 
ராணு சனல் ௭ கி ॥ 51 ॥ 

(ப-ரை) சன் ௭௭9 ௭$-தன் சரீரத இனுள்ளிலிருக்கும் 
௮ங்கமானது ப்ரஷ்டாவினால் தொடப்பட்டால், க௭௭:- இரு 

டன் சொந்தஜனமாக 31: சொல்லப்பட்டான். எ - 

வெளியிலுள்ள (88) ௮லக்கம் தொடப்பட்டால் ன wy— 

திருடன் வெளியிலுள்ளவனே ஆவான். ராண கால் 

கட்டைவிரல் தொடப்பட்டால் 8௭-- திருடன் inne 

காரனாகிரறுன். எக கமாகா--காலிலுள்ள வேறு விரல்
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களைத் தொட்டால் எனிண:- வேலைக்கார ஸ்திரீ திருடின 

வளாூருள். எத2--முட்டிக்கால்களைத் தொட்டால் 9ஈஈ:-- 

வேலைக்காரன் இருடனாகிருன். (இவனை சமயல்காரன், 

குமாஸ்தா வென்றும் சொல்லலாம்). எா1௭௭:--உந்தியைத் 

தொட்டால் ஏன் --உடன் பிறந்த ஸஹோதரி தஇிருடினவள் 

25--ஹிருதயத்தைத் தொட்டால் எளாா[--சொந்த மனைவி 

இருடினவளாகிரறுள், ஈரா - கையிலுள்ள கட்டை 

விரலைக் தொட்டால் ரஎ:- புத்திரன் தஇிருடனாகருன். 

எண ஊ₹09198--கையிலுள்ள மற்ற விரல்களைத் தொட் 

ரத கன பெண் திருடினவளாகிருள். (26) 

குறிப்பு :-- பிருஹத் ஜாதகத்தில், காகா TUR 
சாண” என்ற சுலோகத்தில், காலபுருஷனுக்கு, தலை-- 

மேஷம்; முகம்--விருஷபம்; மார்பு--மிதுனம்; ஹ்ருதயம்-- 

கடகம்) வயிறு--சிம்மம்; இடுப்பு--கன்னி; மூத்திராசயம் 

(அதாவது தொப்புளுக்கும், ஆண்குறிக்குமிடையிலுள்ள 

பாகம்)-- துலாம்; ஆண், பெண் குறி-- விருச்சிகம்; இரண்டு 

தொடைகளும்-தனுசு; இரண்டு முட்டிக்கால்களும்-மகரம் 

முழக்கால்கள்--கும்பம்; இரண்டு பாதங்களும்--மீனம்; என் . 

றும்? அந்தந்த ரா௫ிகள்--0 நக்ஷத்திர பாதங்கள் உள்ளன, 

அதாவது:--௮௬வதி, பரணி, கிருத்திகை கால் -- மேஷம்7 

இருத்திகை 8 பாதம், ரோஹிணீ, மிருக£ர்ஷம் 2 பாதம்-- 

விருஷபம், மிருகசரஷம் 8 பாதம், ஆருத்ரை; புனர்பூசம் 

3 கால் வரை--மிதுனம்; ஆயில்யம் சென்றது கடகம் உத்தி 

ரத்துக்குக் கால் வரை--இல்கம், இத்திரைக்கு முன்னறை-- 

கன்னி; விசாகத்துக்கு முக்கால் -- துலாம்) கேட்டை 

சென்றது--விருச்சிகம், உத்திராடத்துக்குக் கால்--தனுசு/
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அவிட்டத்துக்கு முன்னறை--மகரம்; பூரட்டா திக்கு முக் 

கால்--கும்பம்; ரேவதி சென்றது--மீனம்; ஆக உள்ளதாம். 

ஆகவே, மேஷ ரரசியும் அதற்குள்ள ஈக்ஷத்திர பாதங்களு 

முதயமானால், திருடப்பட்ட பொருள் தலையிலணியக் கூடிய 

தென்றும்; விருஷபமும், அதற்குரிய ஈக்ஷத்திர பாதங்களும் 
உதயமானால் திருடப்பட்ட சாமான் முகத்திலணியக் கூடிய 

தென்றும், மிதுனமும், அதற்குரிய ஈக்ஷத்திர பாதங்களு 

முதயமானால், ௮.து மார்பிலணியக் கூடிய பொருள் என்றும்) 

கடகமும், அதற்குரிய ஈக்ஷத்திர பாதங்களு முதயமானால் 

அது ஹ்ருதயத்தில் (மார்குழி) அணியக் (தங்க) கூடியதென் 
ம்; சம்மமும். அதற்குரிய நக்ஷத்திர பாதங்களும் உதய 

மானால் வயிற்றிலணியக் கூடியது ௮து என்றும்; கன்னியும், 

அதன் நக்ஷத்திர பாதங்களும் உதயமானால், இடுப்பிலணியக் 

கூடிய பொருள் என்றும்; இவ்விதமே ௮ந்தக்தவிடங்களுக் 

கேற்ற பொருளை மீதமுள்ள ராசிகளும் அதற்குறிய caps 

திர பாதங்களு முதயமாவதைக்கொண்டு ஊஹித்துப் பலன் 

சொல்லவேண்டும், மேலும், பிருஹத் ஜாதகம், 1-வது 

அத்தியாயம் 5-வது சுலோகத்இல், “ஊஊ qa” carn 

சொன்னதைக்கொண்டு மேஷாதி ராசியுதயமாகும்போது 

அந்தந்த ராசிக்குச் சொல்லிய விடங்களில் தஇருட்டுப்போன 

பொருளிருக்கும் என்றும் கண்டுகொள்க. மேலும், 1-வது 

அத்தியாயம் 20-வ.து சுலோகத்தில், “* zag காணா 

என்று.சொல்லியிருப்பதைக்கொண்டு பின்வருமாறு திருடர் 

களிருக்குமிடம் இருட்டுப்போன சொத்து . இருக்கும் 

இடத்தையும் காணவேண்டும். அதாவது:-- மேஷ விரு 

கங்களுக்கு அங்காரகன் ௮தஇபதி; அவனுடைய இக்கு 

தெற்கு, ௮க்தத் தெற்கு திக்கில் மேஷ விருச்சங்கள் ப்லவவ்
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களாகும். விருஷபம், துலாம் இவற்றுக்கு சக்ரன இப இ, 
அவனுக்கு ஆக்னேயீ திக்கு, அத்திக்கில் இவ்விரண்டு ரா௫ 
களும் ப்லவங்களாகும். மிதுன, கன்னிகளுக்குப் புதன் 
அதிபதி, அவனுடைய திக்கு வடக்கு, இவ்விரண்டு ராசி 

களும் வடகீகில் ப்லவக்களாகும். கடகத் இற்கு சந்திரன.இ 
பதி, அவனுக்கு வாயு இக்கு, அத்திக்கில் ௮.து ப்லவமாகூம், 

சிம்மத்திற்கு சூரியன தபதி. அவனது இக்கு கிழக்கு. அங்கு 

AS MAMI EG, தனுர், மீனங்களுக்கு கரு ௮திபஇ, 
அவனுடைய இக்கு வடகிழக்கு. ௮ங்கு ௮வை ப்லவமாகும், 

மகர, கும்பக்களுக்குச் சனி ௮திப இ. ௮வன் இக்கு மேற்கு 

அக்கு அவை ப்லவமாகும், ஆகவே ரரகிஸ்வாமிக்கு எ.து 

இிக்கோ அ௮க்த ராசியும், ௮ந்த இக்கைப் ப்லவமாகக்கொண்ட 

தென்பது பெறப்பட்டது. இதிலிருக்து உதயமான ராக), 

அதற்குரிய நக்ஷத்திர பாதங்கள் இவைகளைக்கொண்டு, 

திருடப்பட்டும், ஈஷ்டப்பட்டும் போனபொருள் இருக்கு 

மிடம், இக்கு இவ.ற்றைக்காணவேண்டும், மற்றும், பிருஹத் 

ஜாதகம், ], 2-வது அத்தியாயக்களில் செரல்லியவற்றையும் 

கலக் தகொண்டு ஊஹித்துப் பலன் சொன்னால் ௮னுபவத்இல் 

ஓத்து நடப்பதில் சந்தேஹமில்லை. 

இருபத்தாறாவது சுலோகம் 

௭௨ ॥ Alat wat Aha ge afer எனி | 
எச ளான Tete IVS Areas Ml Re ॥ 

(ப-ரறை Fst — adpjons தொட்டால், ஜாார்-- 

திருடினவள் தாயாரென்று அறியவும். ஏர் -- தலையைத் 

தொட்டால் ர௩9--குருவைச் சோரனாகவறியவும், எர
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எான்--வல.து கை தொடப்பட்டால் அன ஸஹோதரன் (திரு 

டன்) என்றும், ஏளன - இடது கையைத் தொட்டால், 

AGA - அவனுடைய பத்னீ (திருடினவள்) என்றும் அறிந்து 

கொள்க, (26) 

இருபத்தேழு, இருபத்தெட்டாவது சுலோகங்கள் 

(அ-கை) இருட்டுப் போனவற்றின் லாபத்தையும், 

அலாபத்தையும் உபதே௫க்கருர் :-- 

Fo ll சாணை எனா ஈவர் எ acti Geass: | 

WA Ta THACUIAAM Waters Sag Bal 

9௦ |) ஊரக ஈன் கன் எள 
௮௭ ஏ கேளா என்க எ னி 

ga Wea wateaa இற இளா எளி 
ன்ற மன் ௭ ZAM Nl << I 

(ப-ரை) என் ஏஏ - உள் ளிலிருக்கும் ௮ல்கத்தை 

ALG Tamed — வெளியிலுள்ள அங்கஸ்பர்சத்தை 

ரக; கேட்பவன் atta ate - செய்தானேயானாலும், 

அல்லது உர எ எண:--கபம், மூத்தாம், மலம் இவற்றை 

அக்காலம் எள எ8-- விட்டாலும் ஏளி-- அல்லது உக 
ஏஈஏ--உள்ளங்கையிலிருக்கற பொருளை ரா. டண 

கீமில் போட்டாலும் (நழுவ விட்டாலும்) ஏஏ41-- அல்லது 

எர்--மிகவும் ஏளன ஏினிக; - வணங்கும்படி 
செய்யப்பட்ட ௮வயவத்தில் (ஈட ௪ட” என்ற சப்தத்தை 

உண்டுபண்ணினாலும், அல்லது ௭௭ ஏஈ ae ஜனவ 
களால் தரிக்கப்பட்ட வெறும் பாத்திரத்தை ௮௭௪ ௪ - 

பார்த்தாலும், அல்லது, DMACHA—Caw இருடனைப் பார்த் 

தாலும், அல்லது ZA— ௮பகரிக்கப்பட்டவன், ரா -€றில்
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விழ்க்தவன் 88--காயம்பட்டவன், ஏுஈ-- மறக்கப்பட்ட | 

வன், 845--நாசமானவன் (காணாது போனவன்) 91௭-- 

, ஓடிந்த அங்கமுள்ளவன் ॥ஈ--ஓடிப்போனவன் seqiga— 

தூக்கிச் செல்லப்பட்டவன், 884--இறந்தவன் இவர்களைப் 

பற்றிய அகிஷ்டமான கூக்குறல் கேட்கப்பட்டாலும், எர 

இருட்டுப்போன சொத்தை எ ௭9 -- அடையமாட்டான், 

(குறிப்பு) முற்கூறிய நிமித்தங்கள் காணப்படாவிடில் 

திருட்டுப்போன பொருளையடைவானெனக் கண்டுகொள்க. 

இருபத்தெட்டரையாவது சுலோகம் 

(அ-கை) பிறகு, வியாதி முதலியவற்றால் பீடிக்கப் 

பட்டவர்களின் மண லசஷணத்தை 3 ௬லோகத்்தினால் 

சொல்லிரு :-- 

Wo i எடும் ச மார இராகி: 
ae wat மினனிஎர் என் ண எ; | ௩௨3 | 

(ப-ரை ர் என்னார்” என்று தொடக்இ 
நஷ்ட இந்தையில் ஏஏ--எது சொல்லப்பட்டதோ, aq zz 

ad — ௮ந்த இவையாவும் னான (எர எக -- உமி, 
எலும்பு விஷம் முதலியவற்றுடன் கூட உ; எர 

அழுகை, புண் இவற்றுடன் சோந்து கரணப்பட்டால் 

சினா கியா தி பீடி தர்களுக்கு alata — மரணத்தைத் 

தெரிவிக்கக் கூடியது, மூலத்தில் “எ? என்று கூறியஇ 

லிருக்து “2, ‘ad’, “எர” சன்னம், ம்ருதம், ஜக்தம், 

பிடுங்கப்படுதல் முதலிய சப்தங்களாலும் மரணத்தையறிய 

லாகும் என்பது பெறப்படுகிறது, (283) 

ர்
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இருபத்தொன்பதாவது சுலோகம் 

(அ-கை) பிறகு போஜன ஞானத்தைச் சொல்லு 

இரா: 

Fol எரர் ஏரா என் சச் எண் 

alae azt yFaist Gla: Oeatata ॥ 85 ॥ 

(ப-ரை) எனு--உள்ளிலிருக்கற ஏர் -- அவய 

வத்தையும் ப்ட்ப -- தொட்டுக்கொண்டு ௭8௩ -- வாயுவை 

ால்ரடவெளிப்படுத்திக்கொண்டு கேட்பானாயின், ௭௭1-- 

௮ப்பெசழு.து கேட்பவன் ௭௭௭௩5--மிக்க அதிகமான ௭4-- 

அன்னத்தை wat — சாப்பிட்டுவிட்டு alta: — நன்கு 

இருப்த்தியை யடைந்தவனாக ஸின்; -- இருக்கிறான் என 

ஏ9--சொல்லக் கடவது. (29) 

முப்பதாவது சுலோகம் 

Fo ll என்ச றஜாகண்ண ள் | 
BUTT எற்கான் சின் எ ௭ ॥ Zo Il 

(ப-ரை) கஷாச ர ள8-- நெற்றியைத் தொட்டாலும் 
ath ளட சூக தான்யத்தைக் கண்டாலம், எாளி- 
எ௭--சம்பாகெல்லின் அரிசியைச் சாப்பிட்டிருப்பான். 9; 

wari ous தொட்டால் ஏறக் - goagrn 

குருவை யரிசியைச் சாப்பிட்டிருப்பான். ஜின 

கழுத்தைத் தொட்டால் ஏ1ஈ--யவையரிசியைச் 

டி ருப்பான். 
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முப்பத்தொன்றாவது சுலோகம் 

8௦ க்கு Hae ag Vaal சார; ஏளின்கு எள: | 
சானா விஜி இண் எஏல் வ் எ | 55 ॥ 

(பரை) கன--வயிற்றைத் தொட்டால் ஜா; 
உளுந்தின் வடை சரப்பிட்டிருப்பான். கண் - ஸ்த 

னத்தைத் தொட்டால் Gy:—urgubd, சாதமும் (காபி, டீ 

என்றும் சொல்லலாம்) சாப்பிட்டிருப்பான். அதா ஊ-- 

வயிற்றைத் தொட்டால் ௭௫--எள்ளு சரதம் சாப்பிட்டிருப் 

பான் MALIA முழக்காலைத் தொட்டால் ட ட 

குடித்திருப்பான். ஏிஜி-உதடுகளைன னான் - 
கொட்டினாலும் fore ஏ--நக்கினாலும் mgt SP 5 

பான பொருளைச் சாப்பிட்டிருப்பான் என்று ௭௭9--அறிய 

வும், (31) 

முப்பத்திரண்டாவது சுலோகம் 

Fol ௫ ஸி ளா எச் இகர | 

ஈன காட்ன Ra நி சே ॥ 3௩ ॥ 

(ப-ரை) ௫ கடைவாயையோ, 187 -- 

நாக்கையோ, ஈக - நக்கனாலும், சப்இக்கச் செய்தா 

௮ம் ஊ₹%--புளிப்பை சாப்பிட்டிருப்பான் ஏர் முகத்தை 

9௭. -. கோணலாக வைத்துக்கொண்டால் HoH =~ 

Ss 6 purest பொருளைச் சாப்பிட்டிருப்பான். ௩௭9 --கஷா 

யத்தை Re சாப்பிட்டி ருச்தால் [83 9--விக்குவான். 3 - 

ட்டன Me சாப்பிட்டிருந்தால் Nay — சாறி 

உமிழ்வான். ms ட (32) 
ட ட : 

ல
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முப்பத்துமுன்றாவது சுலோகம் 

Fo Il ஆ னான் நாகர் என் 
ஏனா என் எ ன எ ஈரஎ | 

ளான எாகுள் ௭8 

ஏக் ணி எனை ॥ 33 ॥ 

(ப-றை) வ னி கோழை உமிழ்ந்தால் ஸுக 

உணஙக்கெ கும், கசப்பானதுமான பொருளைச் சாப்பிட்டிருப் 

பான். அனா--பிதர் சொல்லக்கேட்டால் ஈர் முன் 

சொன்னதை அற்பமாகச் சாப்பிட்டிருப்பான். என ஏ-- 

அங்குமிங்குமாகப் பார்த்தா லும், கனணா்--மாம்ஸம் தன்னும் 

பிராணியையோ சாரஎணள் எ - மாம்ஸம் கலந்த ஆகா 

ரத்தையோ சாப்பிட்டி ருப்பான், எ எானிற qa — yaw 

களையோ, கன்னகங்களையோ, உதடுகளையோ தொட்டால் 

ஈர அவன் சாப்பிட்டது வாகு பறவை மாரம்ஸ 

மாகும், (33) 

முப்பத்துநான்காவது சுலோகம் 

Fol qa as Rw ey UE Te TET ales | TET | 

ணா கோளி எள ௭ எ ஈர் ராரா ॥ 

(ப-ரை) ஏ தலையைத் தொட்டால் ஏறறக 

யானை மாம்ஸம் கலந்ததையும் ௫௭--கழமுத்தைத் தொட்டால் 

ண-- எருமை மாம்ஸம் கலந்ததையும் *௭-- கேச (தலைமயிர்) 

த்தைத் தொட்டால் 98--ஆட்டு மாம்ஸம் கலந்ததையும் 

₹ஏ -- மோவாக்கட்டையைத் தெரட்டால் ஈக — பன்றி
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மாம்ஸம் கலந்ததையும், எ-- கழுத்தைத் தொட்டால் ஐ. 

ப௬ மாம்ஸம் கலந்ததையும், ஒர்-காதைத் தொட்டால். 

௭ள--முயல் மாம்ஸம் கலந்ததையும், எள-- முழங்காலைத் 

தொட்டால் எா--மான் மாம்ஸம் கலந்ததையும், ஏ-- 

மூ.த்திராசயத்தை ஏ தொட்டால் ASIMATH — எருமை 

மாம்ஸம் கலந்ததும் ட சாப்பிடப்பட்டிருக்கும். (34) 

முப்பத்தைந்தாவது சுலோகம் 

Fol ஸீ ஜுணனதகள் எள எனரார் எகர | 

என்னா என்ன எ ணின் எக என் ॥ 31 ॥ 

(ப-ரை எத கெட்ட சகுனமானது ஐூ-பார்க் 

கப்பட்டாலும் எள - கேட்கப்பட்டாலும் 3%--ப்ரச் 

னம் செய்பவன் சாப்பிட்டது ஏன எண் உடும்பின் 

மாம்ஸத்தையோ, மீன் மாம்-த்தையோ எ-- சொல்லக, 

rqq— OC sur BA, அதாவது---௮பசகுனம் காணப்பட்டா: 

லும், கேட்கப்பட்டரஓம் ஏர[;-- கர்ப்பிணியின் ஜி. 

கேள்கியில் ஏப்ன--கர்ப்பம் இரள்--ஈழுவி (அகாலத்தில் 

மரித்து) விடும் என்று எகஈ19ஈ -- ஸமாத்தனம் செய்ய 

வேண்டும். - (86) 

முப்பத்தாறாவது சுலோகம் 

(அ-கை) : கர்ப்பிணிக்குப் பிறக்கும் குழந்தை இன்ன 

தென்பதையும், ௬கமான ப்ரஸவத்தையும் சொல் லகிறா£:--- 

Hol ded என்கன ஸ்னின் ராண ஏற | 
ASA Aaa WATA TT AS salt A AAAI Fe Il
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(ப-றை) கர்ப்பத்தினின்௮ும் என்ன குழந்தை பிறக் 

கும் என்ற ப்ரச்னத்தில் ப்ஷ்-- புருஷன் பார்க்கப்பட்டர 

௮ம், எஏு--ஊஹிக்கப்பட்டாலும் ர: 9-௪ இரில் 

நின்றாலும் எனாஈ எ௭--புருஒன் பிறக்கும். இவ்விதமே 

ஊி ஸ்த்ரீ பார்க்கப்பட்டாஓும், ஊஹிக்கப்பட்டாலும் 

௪ இரிலிருந்தாலும் ஸ்த்ரீ ப்ரஜை பிறக்கும், என — 

நபும்ஸகமான து பார்க்கப்பட்டாலம், ஊஹிக்கப்பாட்டாலும், 

தேரில் நின்றாலும், நபும்ஸகக் குழந்தை பிறக்கும், ஆனால் 

ia AA, FT, HAI -- (அச்சமயம்) மத்யம், அன்னம் 
(ஆகார), புஷ்பம், பழம் இவை காணப்பட்டால் ஏஜாா-- 

அக்குழந்தை பிறத்தல் ஏஎ கஷ்டமில்லா இருக்கும். (36) 

முப்பத்தேழாவது சுலோகம் 

(அ-கை) கர்ப்ப நிச்சயம் செய்யும் முறையை யுபதே 

PREB pr :— 

Fo ll age wat க at 

ஏரு TSG MARAT என SAL | 

என் ௭ ௬ எள - 
THEA AV எனா? ॥ 35 ॥ 

(ப-ரை எண் கட்டை விர foe co oe இரண்டு 

புருவங்களையோ, ச உயிற்றையோ BRIS at விரலையோ 

: ப்ரிய] - தொட்டுக்கொண்டு ரஷ்டுடகேட்டால் எள - 

அப்பொழுது அது என்னனா --காப்பத்தைப்பற்றிய இந்தை 

யாக ஏ--ஆகும். ஏஏ- தேனோ ஸனரி;-- கெய் முதலி 
யனவோ, 980 என: - தங்கமோ, ரத்தினமோ,
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பவழமோ ATE எனா -- தாய், வளர்ப்புத்தாய், 

குழந்தை முதலியனவோ ௭௪; ஏ--௪ திரிலிருக்தா லும் 

அதுவும் கர்ப்பத்தைதப் பற்றிய ௪ந்தையேயாகும், (37) 

முப்பத்தெட்டாவது சுலோகம் 

(அ-கை) கர்ப்பம் காணும் முறையையும் அதன் 

ஸ்ராவங்காணும் முறையையுமுபதே௫க்கிரு£ :-- 

Holl எண்ன எஸ் கனி னா ரே என எனா: | 
கன்ன asst ௭௩ மிசினினாா; கணி எ கண் ॥ 

(ப-ரை; அக வயிற்றில் ஈரி --கையை வைத்தால் 

wai— veh எள --கர்ப்பமுள்ளவளாக 8-- இருப்பா 

ளென்றறிக, Zv ணு எளா5-- காயம், கலக்கம், ஓடி.தல், 

நாசமடைதல், பொசுக்கப்படல், பரல் முதலியன இவற்றை 

அச்சமயம் பார்த்தால் அக்கர்ப்பம் ஸ்ராவமாஇவிடும் 

என்றறிக, ஈிகனிசா:--௮தே வயிற்றை பலகையைத் 
தொட்டுவிட்டுப் பிறகு தொட்டாலும் ஈ* arash — 

கையைக் சையினால் பிடித்துக்கொண்டு கேட்டாலும் 

அக்கர்ப்பம் வீணாகிவிடும் என்றறிக. . (38) 

முப்பத்தொன்பதாவது சுலோகம் 

(அ-கை) கர்ப்ப கரஹண காலமறியும் முறையை 

யுபதேூக்கிறார் :-- 

௭௦ ॥ எரா ஈம் ஜு வ் னின் ஏவ 
SS 4 ரு. 

எரி எனி எள் ஈஸ் எ சதி: ஏன் ॥ 35 ॥
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(ப-றை) ஜாரா: -- மூக்கினுடைய எண் -- வலது 

பக்க ஜூ ஓட்டையானது (AAA) ரூ கட்டைவிரலால் 

தொடப்பட்டால் எனில் ௭எ$8-- ஒரு மாதத்திற்குமேல் 

கர்ப்பமுண்டாகும் 61 1 Be Ta QeH vsssH Plo 

தொடப்பட்டால் எனி — இரண்டு வருவங்களுக்குள் 

கர்ப்பமுண்டாகுமென் ௧. இவ்விதமே இடது காது 

தொடப்பட்டாஓம் இரண்டு வருஷங்களுக்குள் காப்ப 

முண்டாகுமென்க, ஜ1(9₹*--வல.து காதைக் தொட்டால் 

சா: மாதத்தை இரண்டால் பெருக்க, அதாவது: 

இரண்டு மாதத்தில் காப்பமுண்டாகுமென்க, way TE 

ஸ்.தனங்களுள் எதைத் தொட்டாலும் ுா எ -மாதத்தை 

நான்கால் பெருக்கனெ அதாவது:-- கான்கு மாதங்களில் 

கர்ப்பமுண்டாகுமென் ற.றிக. (89) 

நாற்பதாவது ௬லோகம் 

(அ-கை) பிறக்கும் குழந்தைகளின் கணக்கைத் 

தெரிவிக்கிறா:-- 

Fo I quwngs dia gala எனக் 8 : 
என் Gala Ty eta aa TT | 

AFG TAH AZT 

ராஷ் ஈரின் ஏனி ஸ் ௭ ॥ Zo ॥ 

(ப.ரை) கேட்கும்பொழுத 9௱1ஏ%--பின்னலின் அடி. 

பாகத்தைத்தொட்டால் சிஏ ஏன மூன்று புத்திரர்கள் என் 

றும் 5 Hep Br or பெண்கள் என்றுமறிக, ROT—_B)r cor ® 

காதுகளும் தொடப்பட்டால் ளா புத்திரர்கள் -ஜக்து
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என்றறிக, ஈ:3-- இரண்டு கைகளும் தொடப்பட்டால் 

எுடமூன்று பிள்ளைகள் என்றும்; ஏறா --கட்டைவிரலில் 

அடிமுதல் ரன முறையே நுனிவரை எங்கு தொட்டா 

௮ம் ரஅ8--ஐர்து புத்திர்களென்றறிக, ஏாஎஷ்-- கால் 

கட்டைவிரலிலோ ஏரி 58 — இரண்டு விலாப்புரவ் 

களிலோ தொட்டால் கு-- ஒரு கன்னிகை என் றறிக, 

நாற்பத்தொன்றாவது சுலோகம் 

Fo ll எணணிகண்சாள் Ba கனா ராண | 
9 ஏச AY Pel aaa ௭98 ॥ 85 ॥ 

(ப-ரை எனின் -- வலது தொடை தொடப் 

பட்டால் கனா இரண்டு பெண்ணும் இரண்டு 

புத்திரனும் பிறக்கும். எனனிஈ கள் -- இடது தொடை 
தொடப்பட்டாலும் இதேதான் பலன், ஈ௭௮்-- நெற்றி 

யின் நடு (பாகத்தை)வைகத் தொட்டால் எணண சான்கு 

பெண்ணும், நான்கு புத்திரனும் பிறப்பர், ஐன் 

நெற்றியின் அக்தம் (ஒரம்) தொடப்பட்டால் faqaat — 

மூன்று பெண்கள் பிறக்கும். (41) 

(குறிப்பு) இக்கு * பராசரர்'' சல விசேஷம் சொல்லி 

யிருப்பதால், அதை மொழிபெயர்த்து மட்டும் எழுதுகிறோம். 

அதாவது;:--*! உயிற்றைத் தொட்டால் அப்பொழுதே கர்ப் 

பிணீ என்றறிக, கட்டை விரலால் வலது பக்கத்து 

மூக்கோட்டையைத் தொட்டால், ஒரு மாதத்திற்குள் காப்ப 

கரஹணத்தைச் சொல்லுக, இடது பக்கத்தோட்டையை 

அதே கட்டை விரலால் தொட்டால், இரண்டு வருஷத்தற்
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இடையில் காப்பக்ரஹணம்,. வலது காதோட்டை தொடப் 

பட்டால், இரண்டு மாதத்தினாுல்; இடது காதோட்டைத் 

தொடப்பட்டால், இரண்டு வருஷத்திற்குள்; ஸ்தனங்கள் 

கட்டை விரலாலேயே தொடப்பட்டால் நான்கு மாதங்களி 

னால் கர்ப்பமுண்டென்சக, பீடமாத்தனம் செய்து பிறகு 

வயிற்றைச் சொறிந்துகொண்டாலும், நுனிக்கையை 

மற்றொரு நுனிக்கையால் பிடித்துக்கொண்டு கேட்டாலும் 

ஒடிந்த இரும்பு, கோடறி, இரும்புலக்கை, பாறை, ஜலப் 

பெருக்கு, அசைதல், கீழில் விழுதல், ay sie காணல், 

இரைச்சல் இவை ௮ச்சமயம் நேர்ந்தாலும் கர்ப்பம் நழுவி 

வீடும் என்றறிக, அதுபோலவே -- அன்னம், பானம், 

புஷ்பம், பழம், பகதி, இரண்டு காலுள்ளனவும், நான்கு 

காலுள்ளனவும், மற்றும் ஆண் வகுப்பிற் சேர்ந்தனவுமான 

வற்றின் பார்வை, சப்தம் இவை நேர்ந்தால் புருவப்ரஜை 

என்றும்; மு.ற்கூறியவை பெண் வகுப்பிற் சேர்ந்தனவானால் 

ஸ்த்ரீப்ரஜை என்றும்; அலிவகுப்பிற்சேர்க்தனவாயின் அலிப் 

பிறவி என்றுமறிக, மேலும், 89-வது ௬லோகங்களில் 

சொன்னபடி. புருஷ ஸம்க்ஞகமான அங்கங்களைக் 

தொட்டால் புருலப்ரஜையென்றும், ஸ்த்ரீ ஸம்ஞகமான 
அங்கததைத் தொட்டால் ஸ்த்ரீப்ரஜையென்மம், நபூம்ஸக 
ஸம்க்ஞகமான அ௮ங்கத்தைத் தொட்டால் நபும்ஸக ப்ரஜை 

யென்றுமறியவும், மேலும், பின்னலின் அடியைத் தொட்டுக் 

கொண்டு ப்ரசீனம் செய்தால் அப்பொழுது இரண்டு 

கன்னிகைகளும், மூன்று பிள்ளைகளும் பிறக்கும், நெற்றியின் 

ஈநடுவைத் தொட்டுக்கொண்டு கேட்டால் நான்கு. குழந்தை 

களென்௮ம்; நெற்றியின் ௮ந்தத்தைத் தொட்டுக்கொண்டு
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கேட்டால் மூன்றென்றும்; காதுகளைத் தொட்டால் ஜந்து 

குழந்தைகளென்றும்; வலது தொடையைத் சொட்டுக் 

கொண்டு ப்ரச்னம் செய்தால் இரண்டு பெண்ணும், இரண்டு 

ஆணுமென்் றும்; இஉ.து தொடையைத் தொட்டுக்கொண்டு 

ப்ரச்னம் செய்தால் மூன்று பெண்ணும், இரண்டு ஆணு 

மென்றும்; கால் கட்டைவிரலைத் தொட்டால் ஒரே பெண் 

என்னும்; இரண்டு பக்கங்களைத் தொட்டாலும் ஒரே பெண் 

தான். பிறக்கும் என்றும் சொல்லவேண்டும்,” என்று 

சொல்லியிருக்கிறார் என்றாம். 

நாற்பத்திரண்டு, நாற்பத்துமூன்றாவது சுலோகங்கள் 

(அ-கை) கர்ப்பிணிக்கு எந்த எந்த கக்ஷத்திரங்களில் 

குழந்தை பிறக்கும் என்பதை இந்த இரண்டு ௬லோககவ் 

களினாஓமுபதேகிக்கிறார :-- 

Ho fat ware wad aes eg eat Te) 

எனன கோனை எனி இ ஸா ॥ 95 ॥ 

9௦ குர் என்னன 

Savana set after 

ரக ராஜ எனரக ஏர் எ ௭4 

என ஈன் எண்கள் உ. 

(ப-ரை) கேட்கும்பொழுது கர்ப்பிணியானவள் ட — 

தலையைத்தொட்டால், கஇிருத்திகையில் பிர சலிப்பாள், காக.
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கநெற்றியைத்தொட்டால், ரோஹிணியிலும், எளி புருவக் 

களைத் தொட்டால், .மிருக£ரஷத்திலும்; FU —ar Han SF 

தொட்டால், இருவா திரையிலும்; சாகி: கன்னங்களைத் 

தொட்டால் புனாபூசத் திலும்; ₹5-மேல் வாய்க்கட்டையைத் 

தொட்டால் புஷ்யத்திலும்; சா - பற்களைத். தொட்டால் 

ஆயில்யத்திலும்; ஈ௩்--கழுத்தைத் தொட்டால் மகத்திலும்; 

எனாணை- வலது தோளைத் தொட்டால் பூரத்திலும்; 317- 

னக -- இடது தோளைத் தொட்டால் உத்திர த் திலும்; 

எனி--கையைத் தொட்டால் ஹஸ்தத்திலும்; டை 8ழ் 

வாய்க்கட்டையைத் தொட்டால் இத்திரையிலும்; ஏக%-- 

கழுத்தில் தொட்டால் sear BF gut ; BL; — or roug 

தொட்டால் விசாகத்திலும்; உ எம் - வலது ஸ்தன 

ஸ்பர்சத்தால் அனுஷத்திலும்; த் எனன இடது ஸ்தன 

ஸ்பாசத்தால் கேட்டையிலும்) ஐ: 29--ஹ்ருதயத்தைத் (மார்க் 

குழி) தொட்டால் மூலத்திலும்? ரான் — வலது (விலா) 

பக்கத்தைத் தொட்டால் பூராடத்திலம்7 qa — இடத 

(விலா) பக்கத்தைத் தொட்டால் உத்திராடத்திலும்; ஏஜி 

வயிற்றில் தொட்டால் இருவோணத்் திலும்; Ha OOo 

4a Osreiera அகிட்டத்திலும்) கானன் -- ஸ்பிக் 

என்ற குதத்தின் ஸந்தியில் தொட்டால் சதயத்திலும்; 

எணள்ளி -- வலது தொடையில் தொட்டால் பூரட்டாதி 

யிலும்; னின் க--இடது சொடையில் தொட்டால் "உத்தி 

ரட்டாதியிலும் ஏனி:--முட்டிக்காலில் தொட்டால் மேவதி 

எனி கணுக்காலில் தொட்டால் ௮௬வதியிலும்; ராகி 

கால்களில் தெரட்டால் பரணியிலும் பிரஸகிப்பாள் எனக் 

கண்டறிந்து சொல்லவேண்டும், (42, 43)
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நாற்பத்துநான்காவது சுலோகம் 

(அ-கை) இந்த ௮வ்கவித்யையை முடி.க்கிறா:-- 

Aol எட்னா என்னல் wea 
ஊன் வின எரர் எக | 

எண்ணல் 81 எ: எல - 
எண் எரர் ணன் Gea il Ve I 

(பரை) ஈஈ8--இந்த எஎன்றவ்கன்-- அவயவத்தைத் 
தொடுதல் ரூபமான சாஸ்திரமானது சாண் கர்க்கர்', 

பராசரர்” முதலியோர் செய்த சாஸ் இரல்களை க சன்றாக 

ள்ன--ஆலோ௫த்தறிக்து எனி - இஷ்ட ப்ராப்திக்கு 

வேண்டி. எக மிகத்தெளிவாக ௫ இவ்கிதம் fanizaq— 

சொல்லப்பட்டது, TAZ ஏ9-இவை யாவையும் faqenta:— 

 விரிந்தபுத்திபுள் எவனும், கம்பீர ஸ்வபாவமுள்ள 

அனுமான ௫:-- எவன் 91-- அறிகின்றானோ எனி--இவன் 

ர எர அரசர்களாலும், ஜன ஸமூகங்களாலும் 

ன் 1ஏ--எப்பொழுதுமே ன பூஜிக்கப்படுவான். (44) 

இவ்விதம் * வராஹமிஹிராசாரியரால் ” செய்யப்பட்ட ; 

i பிருஹத் ஸம்ஹிதை யிலுள்ள 50-வது அ௮த்யாயமான. 

ப அங்கவித்யா” என்ற அத்தியாயம் முற்றிற்௮. 

al AAT ATTA TATH ॥ 

௬பம் 
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